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11.1. Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok 
Pensions, benefits, annuities and other provisions 

Megnevezés 
Denomination 

1990 1995 2000 2005 2006 2007 

Az ellátásban részesülők átlagos létszáma, ezer fő –  
Average number of provisioners, thousands 

2 520,2 3 026,6 3 103,5 3 036,1 3 027,9 3 024,9 

a népesség %-ában – as a % of the population 24,3 29,3 30,4 30,1 30,0 30,1 
Az ellátásokra fordított kiadás, milliárd Ft –  
Amounts paid, billion HUF 

202,1 582,2 1 228,5 2 294,5 2 510,3 2 769,3 

a GDP %-ában – as a % of the GDP 9,7 10,4 9,3 10,5 10,6 10,9 
Egy ellátottra jutó havi nominálösszeg, Fta) –  
Monthly nominal amount of provision per capita, HUFa) 

6 683 16 030 32 986 62 978 69 088 76 293 

a nettó nominál-átlagkereset százalékában –  
as a percentage of the average net nominal earnings 

66,1 61,9 59,1 61,1 62,3 66,9 

A nyugdíjemelés mértéke, %b) – Rate of pension increase, %b) .. 15,4 11,2 9,5 7,6 6,5 
Öregségi nyugdíjminimum januárban, Ft –  
Old-age minimum pension, HUF 

4 300 8 400 16 600 24 700 25 800 27 130 

1990 = 100,0 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszegea) –  
Nominal amount of monthly provision per provisionera) 

100,0 239,9 493,6 942,4 1 033,8 1 141,6 

Fogyasztóiár-index – Consumer price index 100,0 309,7 625,3 832,3 864,8 933,8 
Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértéke –  
Real terms of monthly provision per provisioner 

100,0 77,5 78,9 113,2 119,5 122,3 

Öregségi nyugdíjminimum reálértéke –  
Real terms of old-age minimum pension 

100,0 63,1 61,7 69,0 69,4 67,6 

2000 = 100,0 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszegea) –  
Nominal amount of monthly provision per provisionera) 

.. .. 100,0 190,9 209,4 231,3 

Nyugdíjasok fogyasztóiár-indexec) –  
Consumer price index for pensionersc) 

.. .. 100,0 134,1 140,8 155,9 

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértékec) –  
Real terms of monthly provision per provisionerc) 

.. .. 100,0 142,4 148,7 148,4 

Öregségi nyugdíjminimum reálértékec) –  
Real terms of old-age minimum pensionc) 

.. .. 100,0 111,0 110,4 104,8 

Előző év = 100,0 – Previous year = 100.0 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszege –  
Nominal amount of monthly provision per provisioner 

125,6 114,7 111,3 112,0 109,7 110,4 

Nyugdíjasok fogyasztóiár-indexec) –  
Consumer price index for pensionersc) 

128,9 128,2 109,8 103,9 105,0 110,7 

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértékec) –  
Real terms of monthly provision per provisionerc) 

97,4 89,5 101,4 107,8 104,5 99,7 

Öregségi nyugdíjminimum reálértékec) –  
Real terms of old-age minimum pensionc) 

95,3 87,6 98,5 102,5 99,5 95,0 

Tisztított nyugdíjindexek, előző év = 100,0 – Net pension index, previous year = 100.0 
Nyugdíjak nominálértékének változása –  
Change of the nominal value of pensions 

122,0 115,4 110,8 110,4 108,2 108,3 

Nyugdíjak reálértékének változásac) –  
Change of the real value of pensionsc) 

94,6 90,0 100,9 106,3 103,0 97,8 

a) Az adatok 2003-tól 2009-ig tartalmazzák a tizenharmadik havi nyugdíj összegét. – Data include the sum of thirteenth month pension paid from 2003 to 2009. 
b) 2003-tól 2009-ig hozzászámítva a tizenharmadik havi nyugdíj bevezetésének hatását. – From 2003 to 2009 the influence of the introduction of the thirteenth month pension is included in 

these data. 
c) A nyugdíjas fogyasztóiár-index 2002-től áll rendelkezésre, ezt megelőzően az általános fogyasztóiár-index alapján történt a számítás. – Consumer price index was produced for pensioners 

in 2002, before that calculations of real terms were based on general consumer price index. 
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11.1. Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok (folytatás) 
Pensions, benefits, annuities and other provisions (continued) 

Megnevezés 
Denomination 

2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Az ellátásban részesülők átlagos létszáma, ezer fő –  
Average number of provisioners, thousands 

3 027,3 2 989,0 2 937,1 2 900,7 2 889,7 2 829,0 

a népesség %-ában – as a % of the population 30,2 29,8 29,4 29,1 29,1 28,6 
Az ellátásokra fordított kiadás, milliárd Ft –  
Amounts paid, billion HUF 

3 062,6 2 991,1 3 043,8 3 177,7 3 349,7 3 469,3 

a GDP %-ában – as a % of the GDP 11,5 11,5 11,2 11,3 11,8 11,9 
Egy ellátottra jutó havi nominálösszeg, Fta) –  
Monthly nominal amount of provision per capita, HUFa) 

84 306 83 393 86 361 91 292 96 600 102 198 

a nettó nominál-átlagkereset százalékában –  
as a percentage of the average net nominal earnings 

69,1 67,2 65,1 64,7 67,1 67,6 

A nyugdíjemelés mértéke, %b) – Rate of pension increase, %b) 7,3 –1,9 1,6 4,3 5,9 5,2 
Öregségi nyugdíjminimum januárban, Ft –  
Old-age minimum pension, HUF 

28 500 28 500 28 500 28 500 28 500 28500 

1990 = 100,0 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszegea) –  
Nominal amount of monthly provision per provisionera) 

1 261,5 1 247,8 1 292,2 1 366,0 1 445,5 1529,2 

Fogyasztóiár-index – Consumer price index 990,4 1 032,0 1 082,6 1 124,8 1 188,6 1209,2 
Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértéke –  
Real terms of monthly provision per provisioner 

127,4 120,9 119,4 121,4 121,6 126,5 

Öregségi nyugdíjminimum reálértéke –  
Real terms of old-age minimum pension 

66,9 64,2 61,2 58,9 55,8 54,8 

2000 = 100,0 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszegea) –  
Nominal amount of monthly provision per provisionera) 

255,6 252,8 261,8 276,8 292,9 309,8 

Nyugdíjasok fogyasztóiár-indexec) –  
Consumer price index for pensionersc) 

166,7 174,9 182,8 190,8 201,7 204,7 

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértékec) –  
Real terms of monthly provision per provisionerc) 

153,3 144,5 143,2 145,1 145,2 151,3 

Öregségi nyugdíjminimum reálértékec) –  
Real terms of old-age minimum pensionc) 

103,0 98,2 93,9 90,0 85,1 83,9 

Előző év = 100,0 – Previous year = 100.0 
Egy ellátottra jutó havi ellátás nominálösszege –  
Nominal amount of monthly provision per provisioner 

110,5 98,9 103,6 105,7 105,8 105,8 

Nyugdíjasok fogyasztóiár-indexec) –  
Consumer price index for pensionersc) 

106,9 104,9 104,5 104,4 105,7 101,5 

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének reálértékec) –  
Real terms of monthly provision per provisionerc) 

103,4 94,3 99,1 101,2 100,1 104,2 

Öregségi nyugdíjminimum reálértékec) –  
Real terms of old-age minimum pensionc) 

98,2 95,3 95,7 95,8 94,6 98,5 

Tisztított nyugdíjindexek, előző év = 100,0 – Net pension index, previous year = 100.0 
Nyugdíjak nominálértékének változása –  
Change of the nominal value of pensions 

108,8 98,2 102,5 104,4 105,9 105,2 

Nyugdíjak reálértékének változásac) –  
Change of the real value of pensionsc) 

101,8 93,6 98,1 100,0 100,2 103,7 

a) Az adatok 2003-tól 2009-ig tartalmazzák a tizenharmadik havi nyugdíj összegét. – Data include the sum of thirteenth month pension paid from 2003 to 2009. 
b) 2003-tól 2009-ig hozzászámítva a tizenharmadik havi nyugdíj bevezetésének hatását. – From 2003 to 2009 the influence of the introduction of the thirteenth month pension is included in 

these data. 
c) A nyugdíjas fogyasztóiár-index 2002-től áll rendelkezésre, ezt megelőzően az általános fogyasztóiár-index alapján történt a számítás. – Consumer price index was produced for pensioners 

in 2002, before that calculations of real terms were based on general consumer price index. 
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11.2. Új nyugdíj és egyéb ellátás megállapítások havi száma a teljesítő határozatok alapján, 2013* 
Monthly number of new pensions and other benefits according to the approving resolutions, 
2013* 

Időszak 
Period 

Új 
megállapítások 

számaa) – 
Number of new 

approving 
resolutionsa) 

Ebből: – Of which: 

öregségi nyugdíj 
– old-age 
pension 

ebből: – of which:

életkoron 
alapuló 

ellátások – 
age-related 

benefits 

rokkantsági 
ellátás –  

disability benefit 

rehabilitációs 
ellátás – 

rehabilitation 
benefit 

nőknek 40 év 
jogosultsági idő 

alapján járó 
nyugdíj –  

pension granted 
to women with 

40 years of 
entitlement time 

Január 18 382 4 585 2 880 2 932 3 768 2 330 
Február 17 760 2 268 1 052 1 462 6 280 2 593 
Március 13 577 1 250 317 627 4 898 2 366 
Április 22 622 8 455 3 455 591 5 344 2 293 
Május 20 506 5 531 1 954 402 6 628 2 499 
Június 18 020 5 019 1 839 290 5 730 2 281 
Július 18 683 5 601 2 271 259 5 569 2 150 
Augusztus 15 885 5 247 2 206 179 4 274 2 034 
Szeptember 19 639 6 665 2 761 217 5 290 2 288 
Október 19 893 6 268 2 413 239 5 615 2 435 
November 22 655 5 215 1 956 141 7 226 5 043 
December 18 056 4 680 2 014 148 6 073 2 626 

* Az adatok az ONYF, illetve az NRSZH havi jelentéséből származnak, a havi adatok összege az évközi korrekciók miatt eltér az éves adattól. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási 
Főigazgatóság, Nemzeti Rehabilitációs és Szociális Hivatal. – Infra-annual data from CANPI and NORSA. The sum of part figures may differ from the annual data due to corrections. 
Source: Central Administration of National Pension Insurance, National Office for Rehabilitation and Social Affairs.  

a) A teljesítő határozat meghozatalának dátuma alapján. A jogosultság kezdő napja korábbi időszakra is eshet. – According to the date of approving resolution. The first day of entitlement may 
be earlier. 

11.3. Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők száma az év elején* 
Number of persons receiving pensions, benefits, annuities and other provisions at the beginning 
of the year* 

Év 
Year 

Az ellátásban 
részesülők száma – 

Total number of 
recipients 

Ebből: – Of which: 

öregségi nyugdíjasok – 
old-age pensioners 

a korbetöltött 
rokkantsági nyugdíjasok 
– disability pensioners 
above retirement age 

a korhatár alatti 
rokkantsági nyugdíjasok 
– disability pensioners 
under retirement age 

megváltozott 
munkaképességűeknek 

járó ellátásban 
részesülők –  

persons with reduced 
working capacity 

1990 2 586 821 1 461 687 310 186 232 617 .. 
1995 3 009 588 1 600 349 385 679 332 332 .. 
1996 3 059 257 1 621 393 393 380 352 032 .. 
1997 3 104 451 1 646 786 401 686 364 946 .. 
1998 3 138 629 1 652 432 397 431 380 148 .. 
1999 3 183 761 1 664 661 334 306 424 459 .. 
2000 3 145 058 1 671 090 343 768 418 746 .. 
2001 3 115 651 1 667 945 325 285 447 001 .. 
2002 3 103 244 1 664 062 336 341 453 203 .. 
2003 3 093 116 1 657 271 332 677 467 289 .. 
2004 3 068 111 1 637 847 344 263 462 228 .. 
2005 3 063 348 1 643 409 342 310 465 797 .. 
2006 3 053 178 1 658 387 351 799 454 348 .. 
2007 3 045 197 1 676 477 350 553 451 953 .. 
2008 3 053 827 1 716 315 361 957 432 840 .. 
2009 3 030 671 1 731 213 356 435 422 695 .. 
2010 2 980 277 1 719 001 370 934 379 326 .. 
2011 2 921 129 1 700 800 384 443 337 530 .. 

2012 2 919 159 1 959 202 .. .. 473 365 
2013 2 869 026 2 000 128 .. .. 444 014 
2014 2 801 200 2 037 126 .. .. 418 617 

* Nyugdíjemelés előtti adatok. 2012. előtt a „Nyugdíjban, nyugdíjszerű ellátásban részesülők” megnevezés volt használatban. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data 
before pension increase. Before 2012 the term "Recipients of pensions, pension-type benefits" was in use. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
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11.4. Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők teljes ellátásának havi 
átlagösszege az év elején* 
Average monthly full provision of persons receiving pensions, benefits, annuities and other 
provisions at the beginning of the year* 

Év 
Year 

Az ellátásban 
részesülők – 

Recipients, total 

Ebből: – Of which: 

öregségi nyugdíjasok – 
old-age pensioners 

a korbetöltött 
rokkantsági nyugdíjasok 
– disability pensioners 
above retirement age 

a korhatár alatti 
rokkantsági nyugdíjasok 
– disability pensioners 
under retirement age 

megváltozott 
munkaképességűeknek 

járó ellátásban 
részesülők –  

persons with reduced 
working capacity 

ellátásainak átlagösszege, Ft/hó – average monthly provision, HUF 

1990 6 048 6 450 6 225 6 218 .. 
1995 13 519 15 009 14 686 12 682 .. 
1996 15 539 17 325 16 932 14 356 .. 
1997 17 442 19 528 18 994 16 018 .. 
1998 20 751 23 354 22 699 18 991 .. 
1999 25 352 29 198 28 178 23 993 .. 
2000 28 844 33 258 31 929 26 990 .. 
2001 32 083 37 172 35 536 30 085 .. 
2002 37 320 43 368 41 012 34 665 .. 
2003 43 381 50 652 47 681 39 985 .. 
2004 48 761 57 326 53 270 44 389 .. 
2005 53 421 63 185 58 169 47 915 .. 
2006 58 414 69 145 62 430 51 882 .. 
2007 62 950 74 326 66 253 55 110 .. 
2008 69 598 81 974 71 807 59 373 .. 
2009 76 751 90 476 78 707 64 463 .. 
2010 79 818 94 080 80 810 66 721 .. 
2011 84 547 99 644 84 928 69 992 .. 

2012 89 049 99 931 .. .. 59 899 
2013 95 616 107 236 .. .. 62 780 
2014 100 988 113 063 .. .. 64 811 

* Nyugdíjemelés előtti adatok. 2012. előtt a „Nyugdíjban, nyugdíjszerű ellátásban részesülők" megnevezés volt használatban. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data 
before pension increase. Before 2012 the term "Recipients of pensions, pension-type benefits" was in use. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
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11.5. A nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők száma és az ellátások 
átlagösszege az ellátás típusa szerint, 2014. január* 
Number of persons receiving pensions, benefits, annuities and other provisions and average 
amount of provision by type of provision, January 2014* 

Az ellátás típusa 
Type of provision 

Az ellátottak száma  – Number of recipients A teljes ellátás átlagösszege, Ft/hó/fő –  
Average monthly full pension, HUF per capita 

férfi – male nő – female összesen – total férfi – male nő – female összesen – total 

Öregségi nyugdíj – Old-age pension 778 720 1 258 406 2 037 126 125 934 109 507 115 786 
Életkoron alapuló ellátások –  
Age-related benefits 

58 849 39 717 98 566 163 112 119 975 145 730 

Megváltozott munkaképességűeknek járó 
ellátások –  

Benefits of persons with reduced working 
capacity 

189 195 229 422 418 617 
 

71 963 
 

61 747 66 364 

Ebből: – Of which:       
korbetöltött rokkantsági ellátás –  
disability benefit above retirement age 

18 616 33 570 52 186 88 701 64 413 73 077 

korhatár alatti rokkantsági ellátás –  
disability benefit under retirement age 

93 576 104 736 198 312 77 838 69 630 73 503 

rehabilitációs ellátás – rehabilitation benefit 72 774 88 987 161 761 58 843 51 016 54 538 
rehabilitációs járadék – rehabilitation annuity 2 024 2 129 4 153 93 742 80 433 86 919 
bányászok egészségkárosodási járadéka – 

miners' health impairment annuity 
2 205 – 2 205 94 369 – 94 369 

Özvegyi és szülői nyugdíj –  
Widow(er)'s and parents' pension 

4 752 94 812 99 564 31 419 67 756 66 022 

Árvaellátás – Orphan’s benefit 40 073 41 175 81 248 37 984 38 379 38 184 
Mezőgazdasági szövetkezeti járadék –  
Agricultural co-operative benefit 

375 2 429 2 804 72 131 81 690 80 411 

Baleseti járadék – Accident annuity 7 732 1 407 9 139 27 240 25 326 26 945 
Rokkantsági járadék – Disability annuity 17 909 14 588 32 497 33 442 33 398 33 422 
Házastársi pótlék, jövedelempótlék –  
Spouse supplement 

77 19 236 19 313 17 168 15 899 15 904 

Egyéb járandóságok – Other provisions 875 1 451 2 326 56 918 37 450 44 773 
Összesen – Total 1 098 557 1 702 643 2 801 200 112 730 97 390 103 406 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
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11.6. A nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők száma születési év és 
az ellátás havi összege szerint, 2014. január* 
Number of persons receiving pensions, benefits, annuities and other provisions by year of birth 
and monthly amount of provision, January 2014* 

A teljes ellátás havi összege, Ft 
Monthly full provision, HUF 

Összesena) –  
Totala) 

Ebből: –  
Of which: recipients born in years 

1955– 1950–1954 1945–1949 

évben született 

Férfi – Male 
               –    19 999 12 188 6 138 1 016 1 839 
    20 000–    39 999 99 052 79 704 11 955 3 670 
    40 000–    59 999 68 793 30 545 15 221 12 274 
    60 000–    79 999 149 717 36 922 34 173 33 403 
    80 000–    99 999 191 106 16 982 35 150 42 765 
  100 000–  119 999 154 062 7 501 27 074 35 417 
  120 000–  139 999 123 074 12 005 21 322 27 960 
  140 000–  159 999 92 262 7 544 15 825 21 814 
  160 000–  179 999 71 256 5 158 11 601 16 786 
  180 000–  199 999 49 202 3 678 8 274 12 522 
  200 000– 87 845 10 852 17 244 29 686 
Összesen – Total 1 098 557 217 029 198 855 238 136 

Nő – Female 
               –    19 999 28 049 6 831 1 361 2 784 
    20 000–    39 999 145 559 95 247 21 963 9 543 
    40 000–    59 999 129 169 40 617 32 051 28 692 
    60 000–    79 999 302 001 46 621 62 004 61 969 
    80 000–    99 999 366 693 23 892 60 996 65 624 
  100 000–  119 999 315 305 12 143 41 655 45 308 
  120 000–  139 999 168 040 7 169 29 975 31 677 
  140 000–  159 999 100 398 4 280 23 290 22 902 
  160 000–  179 999 61 799 2 237 16 055 15 641 
  180 000–  199 999 36 270 1 356 10 355 10 353 
  200 000– 49 360 2 342 16 698 15 807 
Összesen – Total 1 702 643 242 735 316 403 310 300 

Együtt – Together 
               –    19 999 40 237 12 969 2 377 4 623 
    20 000–    39 999 244 611 174 951 33 918 13 213 
    40 000–    59 999 197 962 71 162 47 272 40 966 
    60 000–    79 999 451 718 83 543 96 177 95 372 
    80 000–    99 999 557 799 40 874 96 146 108 389 
  100 000–  119 999 469 367 19 644 68 729 80 725 
  120 000–  139 999 291 114 19 174 51 297 59 637 
  140 000–  159 999 192 660 11 824 39 115 44 716 
  160 000–  179 999 133 055 7 395 27 656 32 427 
  180 000–  199 999 85 472 5 034 18 629 22 875 
  200 000– 137 205 13 194 33 942 45 493 
Összesen – Total 2 801 200 459 764 515 258 548 436 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
a) 7 fő adatai hiányosak voltak, ezért a besorolásban nem szerepelnek. – The data of 7 persons have not been complete, therefore they are not in the classification. 
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11.6. A nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők száma születési év és 
az ellátás havi összege szerint, 2014. január* (folytatás) 
Number of persons receiving pensions, benefits, annuities and other provisions by year of birth 
and monthly amount of provision, January 2014* (continued) 

A teljes ellátás havi összege, Ft 
Monthly full provision, HUF 

Ebből: –  
Of which: recipients born in years 

1940–1944 1935–1939 1930–1934 1925–1929 –1924 

évben született 

Férfi – Male 
               –    19 999 1 352 967 578 236 62 
    20 000–    39 999 2 240 938 378 137 28 
    40 000–    59 999 7 668 2 284 339 294 168 
    60 000–    79 999 24 089 11 530 6 171 2 487 941 
    80 000–    99 999 38 644 28 613 18 079 8 172 2 701 
  100 000–  119 999 31 317 23 821 17 025 8 405 3 501 
  120 000–  139 999 23 205 17 035 12 248 6 431 2 868 
  140 000–  159 999 18 515 12 872 8 965 4 783 1 944 
  160 000–  179 999 15 445 10 207 6 642 3 801 1 615 
  180 000–  199 999 11 208 5 656 4 614 2 325 925 
  200 000– 13 460 5 862 6 504 3 149 1 088 
Összesen – Total 187 143 119 785 81 543 40 220 15 841 

Nő – Female 
             –      19 999 4 079 5 083 4 195 2 828 888 
    20 000–    39 999 6 996 4 901 3 753 2 151 1 004 
    40 000–    59 999 15 285 4 734 3 715 2 754 1 321 
    60 000–    79 999 55 161 36 934 22 214 11 582 5 515 
    80 000–    99 999 73 048 60 277 46 224 24 201 12 431 
  100 000–  119 999 55 303 54 845 50 810 36 860 18 381 
  120 000–  139 999 30 817 25 660 22 466 14 094 6 182 
  140 000–  159 999 17 883 14 153 10 055 5 633 2 202 
  160 000–  179 999 10 027 8 455 5 545 2 783 1 056 
  180 000–  199 999 5 067 4 534 2 870 1 289 446 
  200 000– 5 204 4 920 2 933 1 114 342 
Összesen – Total 278 870 224 496 174 780 105 289 49 768 

Együtt – Together 
               –    19 999 5 431 6 050 4 773 3 064 950 
    20 000–    39 999 9 236 5 839 4 131 2 288 1 032 
    40 000–    59 999 22 953 7 018 4 054 3 048 1 489 
    60 000–    79 999 79 250 48 464 28 385 14 069 6 456 
    80 000–    99 999 111 692 88 890 64 303 32 373 15 132 
  100 000–  119 999 86 620 78 666 67 835 45 265 21 882 
  120 000–  139 999 54 022 42 695 34 714 20 525 9 050 
  140 000–  159 999 36 398 27 025 19 020 10 416 4 146 
  160 000–  179 999 25 472 18 662 12 187 6 584 2 671 
  180 000–  199 999 16 275 10 190 7 484 3 614 1 371 
  200 000– 18 664 10 782 9 437 4 263 1 430 
Összesen – Total 466 013 344 281 256 323 145 509 65 609 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
a) 7 fő adatai hiányosak voltak, ezért a besorolásban nem szerepelnek. – The data of 7 persons have not been complete, therefore they are not in the classification. 
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11.7. A nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők száma születési év 
szerint, 2014. január* 
Number of persons receiving pensions, benefits, annuities and other provisions by year of birth, 
January 2014* 

Ellátottak az ellátás fajtája szerint 
Recipients by type of provision 

Összesena) –  
Totala) 

Ebből: –  
Of which: recipients born in years 

1955– 1950–1954 1945–1949 

évben született 

Férfi – Male 
Öregségi nyugdíjasok – Old-age pensioners 778 720 – 99 873 236 710 

Ebből: – Of which:     
korbetöltött öregségi nyugdíjasok – old-age pensioners above 

retirement age 
772 922 – 94 075 236 710 

Életkoron alapuló ellátásban részesülők – Recipients of age-
related benefits 

58 849 33 091 25 755 – 

Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátásban részesülők – 
Benefits of persons with reduced working capacity 

189 195 117 753 70 191 562 

Hozzátartozói nyugellátásban részesülők – Recipients of 
survivors' pension benefits 

44 825 42 513 1 153 443 

Ebből: – Of which:     
özvegyi és szülői nyugdíjasok – recipients of widow(er)'s and 

parents' pensions 
4 752 3 604 596 127 

Járadékban és egyéb járandóságban részesülők – Recipients of 
annuities and other provisions 

26 968 23 672 1 883 421 

Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban 
részesülők, összesen – Recipients of pensions, benefits, 
annuities and other provisions, total 

1 098 557 217 029 
 

198 855 238 136 

Nő – Female 
Öregségi nyugdíjasok – Old-age pensioners 1 258 406 34 734 189 960 300 796 

Ebből: – Of which:     
korbetöltött öregségi nyugdíjasok – old-age pensioners above 

retirement age 
1 152 181 1 118 468 300 796 

Életkoron alapuló ellátásban részesülők – Recipients of age-
related benefits 

39 717 3 523 36 193 – 

Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátásban részesülők – 
Benefits of persons with reduced working capacity 

229 422 131 901 84 409 3 088 

Hozzátartozói nyugellátásban részesülők – Recipients of 
survivors' pension benefits 

135 987 57 903 4 888 5 366 

Ebből: – Of which:     
özvegyi és szülői nyugdíjasok – recipients of widow(er)'s and 

parents' pensions 
94 812 18 747 4 125 4 831 

Járadékban és egyéb járandóságban részesülők – Recipients of 
annuities and other provisions 

39 111 14 674 953 1 050 

Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban 
részesülők, összesen – Recipients of pensions, benefits, 
annuities and other provisions, total 

1 702 643 242 735 
 

316 403 310 300 

Együtt – Together 
Öregségi nyugdíjasok – Old-age pensioners 2 037 126 34 734 289 833 537 506 

Ebből: – Of which:     
korbetöltött öregségi nyugdíjasok – old-age pensioners above 

retirement age 
1 925 103 1 212 543 537 506 

Életkoron alapuló ellátásban részesülők – Recipients of age-
related benefits 

98 566 36 614 61 948 – 

Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátásban részesülők – 
Benefits of persons with reduced working capacity 

418 617 249 654 154 600 3 650 

Hozzátartozói nyugellátásban részesülők – Recipients of 
survivors' pension benefits 

180 812 100 416 6 041 5 809 

Ebből: – Of which:     
özvegyi és szülői nyugdíjasok – recipients of widow(er)'s and 

parents' pensions 
99 564 22 351 4 721 4 958 

Járadékban és egyéb járandóságban részesülők – Recipients of 
annuities and other provisions 

66 079 38 346 2 836 1 471 

Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban 
részesülők, összesen – Recipients of pensions, benefits, 
annuities and other provisions, total 

2 801 200 459 764 
 

515 258 548 436 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
a) 7 fő adatai hiányosak voltak, ezért a besorolásban nem szerepelnek. – The data of 7 persons have not been complete, therefore they are not in the classification. 
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11.7. A nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők száma születési év 
szerint, 2014. január* (folytatás) 
Number of persons receiving pensions, benefits, annuities and other provisions by year of birth, 
January 2014* (continued) 

Ellátottak az ellátás fajtája szerint 
Recipients by type of provision 

Ebből: –  
Of which: recipients born in years 

1940–1944 1935–1939 1930–1934 1925–1929 –1924 

évben született 

Férfi – Male 
Öregségi nyugdíjasok – Old-age pensioners 186 263 119 081 81 108 39 957 15 728 

Ebből: – Of which:      
korbetöltött öregségi nyugdíjasok – old-age pensioners above 

retirement age 
186 263 119 081 81 108 39 957 15 728 

Életkoron alapuló ellátásban részesülők – Recipients of age-
related benefits 

– – – – – 

Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátásban részesülők 
– Benefits of persons with reduced working capacity 

317 205 120 39 8 

Hozzátartozói nyugellátásban részesülők – Recipients of 
survivors' pension benefits 

265 202 104 93 50 

Ebből: – Of which:      
özvegyi és szülői nyugdíjasok – recipients of widow(er)'s and 

parents' pensions 
96 119 77 83 48 

Járadékban és egyéb járandóságban részesülők – Recipients of 
annuities and other provisions 

298 297 211 131 55 

Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb 
járandóságban részesülők, összesen – Recipients of 
pensions, benefits, annuities and other provisions, total 

187 143 119 785 81 543 
 

40 220 15 841 

Nő – Female 
Öregségi nyugdíjasok – Old-age pensioners 262 563 202 208 149 213 83 199 35 733 

Ebből: – Of which:      
korbetöltött öregségi nyugdíjasok – old-age pensioners above 

retirement age 
262 563 202 208 149 213 83 199 35 733 

Életkoron alapuló ellátásban részesülők – Recipients of age-
related benefits 

– – – – – 

Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátásban részesülők 
– Benefits of persons with reduced working capacity 

3 486 3 113 2 164 982 279 

Hozzátartozói nyugellátásban részesülők – Recipients of 
survivors' pension benefits 

9 238 12 719 17 465 16 731 11 676 

Ebből: – Of which:      
özvegyi és szülői nyugdíjasok – recipients of widow(er)'s and 

parents' pensions 
8 878 12 510 17 353 16 702 11 665 

Járadékban és egyéb járandóságban részesülők – Recipients of 
annuities and other provisions 

3 583 6 456 5 938 4 377 2 080 

Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb 
járandóságban részesülők, összesen – Recipients of 
pensions, benefits, annuities and other provisions, total 

278 870 224 496 174 780 
 

105 289 49 768 

Együtt – Together 
Öregségi nyugdíjasok – Old-age pensioners 448 826 321 289 230 321 123 156 51 461 

Ebből: – Of which:      
korbetöltött öregségi nyugdíjasok – old-age pensioners above 

retirement age 
448 826 321 289 230 321 123 156 51 461 

Életkoron alapuló ellátásban részesülők – Recipients of age-
related benefits 

– – – – – 

Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátásban részesülők 
– Benefits of persons with reduced working capacity 

3 803 3 318 2 284 1 021 287 

Hozzátartozói nyugellátásban részesülők – Recipients of 
survivors' pension benefits 

9 503 12 921 17 569 16 824 11 726 

Ebből: – Of which:      
özvegyi és szülői nyugdíjasok – recipients of widow(er)'s and 

parents' pensions 
8 974 12 629 17 430 16 785 11 713 

Járadékban és egyéb járandóságban részesülők – Recipients of 
annuities and other provisions 

3 881 6 753 6 149 4 508 2 135 

Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb 
járandóságban részesülők, összesen – Recipients of 
pensions, benefits, annuities and other provisions, total 

466 013 344 281 256 323 
 

145 509 65 609 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
a) 7 fő adatai hiányosak voltak, ezért a besorolásban nem szerepelnek. – The data of 7 persons have not been complete, therefore they are not in the classification. 
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11.8. A nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok átlagos összege születési év szerint, 
2014. január* 
Average amount of pensions, benefits, annuities and other provisions by year of birth, January 
2014* 

(Ft/fő/hó – HUF/month/capita) 

Az ellátás fajtája 
Type of provision 

Összesena) –  
Totala) 

Ebből: –  
Of which: recipients born in years 

1955– 1950–1954 1945–1949 

évben született 

Férfi – Male 
Öregségi nyugdíjak – Old-age pensions 125 934 – 129 671 127 688 

Ebből: – Of which:     
korbetöltött öregségi nyugdíj – old-age pension above 

retirement age 
125 350 – 125 105 127 688 

Életkoron alapuló ellátások – Age-related benefits 163 112 179 824 141 646 – 
Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások – Benefits of 

persons with reduced working capacity 
71 963 64 822 84 619 32 950 

Hozzátartozói nyugellátások – Survivors' pension benefits 37 288 36 517 53 156 55 668 
Ebből: – Of which:     
özvegyi és szülői nyugdíjak – widow(er)'s and parents' 

pensions 
31 419 27 806 46 577 41 655 

Járadékok és egyéb járandóságok – Annuities and other 
provisions 

32 917 31 370 36 914 38 499 

Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok, 
összesen – Pensions, benefits, annuities and other 
provisions, total 

112 730 73 163 
 

113 998 127 173 

Nő – Female 
Öregségi nyugdíjak – Old-age pensions 109 507 106 702 115 712 107 801 

Ebből: – Of which:     
korbetöltött öregségi nyugdíj – old-age pension above 

retirement age 
108 753 … 111 299 107 801 

Életkoron alapuló ellátások – Age-related benefits 119 975 171 392 114 972 – 
Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások – Benefits of 

persons with reduced working capacity 
61 747 56 163 73 893 33 064 

Hozzátartozói nyugellátások – Survivors' pension benefits 58 861 38 778 65 502 63 301 
Ebből: – Of which:     
özvegyi és szülői nyugdíjak – widow(er)'s and parents' 

pensions 
67 756 42 096 66 345 63 455 

Járadékok és egyéb járandóságok – Annuities and other 
provisions 

27 651 32 545 32 885 28 403 

Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok, 
összesen – Pensions, benefits, annuities and other 
provisions, total 

97 390 59 492 
 

103 446 106 019 

Együtt – Together 
Öregségi nyugdíjak – Old-age pensions 115 786 106 702 120 522 116 559 

Ebből: – Of which:     
korbetöltött öregségi nyugdíj – old-age pension above 

retirement age 
115 416 … 117 410 116 559 

Életkoron alapuló ellátások – Age-related benefits 145 730 179 012 126 062 – 
Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások – Benefits of 

persons with reduced working capacity 
66 364 60 247 78 763 33 046 

Hozzátartozói nyugellátások – Survivors' pension benefits 53 513 37 820 63 146 62 719 
Ebből: – Of which:     
özvegyi és szülői nyugdíjak – widow(er)'s and parents' 

pensions 
66 022 39 791 63 849 62 897 

Járadékok és egyéb járandóságok – Annuities and other 
provisions 

29 800 31 820 35 560 31 293 

Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok, 
összesen – Pensions, benefits, annuities and other 
provisions, total 

103 406 65 946 
 

107 518 115 204 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
a) 7 fő adatai hiányosak voltak, ezért a besorolásban nem szerepelnek. – The data of 7 person have not been complete, therefore they are not in the classification. 
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11.8. A nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok átlagos összege születési év szerint, 
2014. január* (folytatás) 
Average amount of pensions, benefits, annuities and other provisions by year of birth, January 
2014* (continued) 

(Ft/fő/hó – HUF/month/capita) 

Az ellátás fajtája 
Type of provision 

Ebből: –  
Of which: recipients born in years 

1940–1944 1935–1939 1930–1934 1925–1929 –1924 

évben született 

Férfi – Male 
Öregségi nyugdíjak – Old-age pensions 122 266 121 314 128 220 130 394 131 105 

Ebből: – Of which:      
korbetöltött öregségi nyugdíj – old-age pension above 

retirement age 
122 266 121 314 128 220 130 394 131 105 

Életkoron alapuló ellátások – Age-related benefits – – – – – 
Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások – Benefits of 

persons with reduced working capacity 
34 377 35 153 36 646 34 477 36 224 

Hozzátartozói nyugellátások – Survivors' pension benefits 48 705 48 364 42 713 36 920 47 604 
Ebből: – Of which:      
özvegyi és szülői nyugdíjak – widow(er)'s and parents' 

pensions 
35 251 39 534 36 317 33 583 47 438 

Járadékok és egyéb járandóságok – Annuities and other 
provisions 

46 349 54 798 63 741 71 913 116 799 

Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok, 
összesen – Pensions, benefits, annuities and other 
provisions, total 

121 892 120 879 127 809 
 

129 894 130 743 

Nő – Female 
Öregségi nyugdíjak – Old-age pensions 104 090 109 935 112 098 112 945 112 152 

Ebből: – Of which:      
korbetöltött öregségi nyugdíj – old-age pension above 

retirement age 
104 090 109 935 112 098 112 945 112 152 

Életkoron alapuló ellátások – Age-related benefits – – – – – 
Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások – Benefits of 

persons with reduced working capacity 
37 594 41 933 44 429 48 081 50 164 

Hozzátartozói nyugellátások – Survivors' pension benefits 66 825 71 172 75 062 78 116 82 102 
Ebből: – Of which:      
özvegyi és szülői nyugdíjak – widow(er)'s and parents' 

pensions 
67 090 71 318 75 139 78 143 82 112 

Járadékok és egyéb járandóságok – Annuities and other 
provisions 

20 159 20 265 22 281 28 963 38 741 

Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok, 
összesen – Pensions, benefits, annuities and other 
provisions, total 

100 946 104 217 104 508 
 

103 314 101 686 

Együtt – Together 
Öregségi nyugdíjak – Old-age pensions 111 633 114 152 117 776 118 606 117 945 

Ebből: – Of which:      
korbetöltött öregségi nyugdíj – old-age pension above 

retirement age 
111 633 114 152 117 776 118 606 117 945 

Életkoron alapuló ellátások – Age-related benefits – – – – – 
Megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások – Benefits of 

persons with reduced working capacity 
37 326 41 514 44 020 47 561 49 775 

Hozzátartozói nyugellátások – Survivors' pension benefits 66 320 70 815 74 871 77 888 81 955 
Ebből: – Of which:      
özvegyi és szülői nyugdíjak – widow(er)'s and parents' 

pensions 
66 749 71 018 74 968 77 923 81 969 

Járadékok és egyéb járandóságok – Annuities and other 
provisions 

22 170 21 784 23 704 30 211 40 753 

Nyugdíjak, ellátások, járadékok és egyéb járandóságok, 
összesen – Pensions, benefits, annuities and other 
provisions, total 

109 358 110 014 111 921 
 

110 661 108 703 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
a) 7 fő adatai hiányosak voltak, ezért a besorolásban nem szerepelnek. – The data of 7 person have not been complete, therefore they are not in the classification. 
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11.9. Saját jogon járó nyugdíjban és ellátásban részesülők a teljes ellátás összege szerint, 2014. 
január* 
Recipients of pensions and benefits by one's own right by full provision category, January 2014* 

A teljes ellátás havi  
összege, Ft 

Monthly full provision, HUF 

Az öregségi nyugdíjasok – 
Old-age pensioners 

Életkoron alapuló ellátásban 
részesülők –  

Recipients of age-related 
benefits 

Megváltozott 
munkaképességűeknek járó 

ellátásban részesülők – 
Recipients of benefits for 

persons with reduced working 
capacity 

Összesen – Total 

száma – 
number 

%-os 
megoszlása – 
distribution, % 

száma – 
number 

%-os 
megoszlása – 
distribution, %

száma – 
number 

%-os 
megoszlása – 
distribution, % 

száma – 
number 

%-os 
megoszlása – 
distribution, % 

Férfi – Male 
–   19 999 5 148 0,7 6 0,0 437 0,2 5 591 0,5 

    20 000–    39 999 6 721 0,9 37 0,1 42 504 22,5 49 262 4,8 
    40 000–    59 999 28 909 3,7 463 0,8 29 561 15,6 58 933 5,7 
    60 000–    79 999 91 711 11,8 1 844 3,1 51 665 27,3 145 220 14,1 
    80 000–    99 999 155 144 19,9 3 548 6,0 31 834 16,8 190 526 18,6 
  100 000–  119 999 133 830 17,2 5 552 9,4 14 457 7,6 153 839 15,0 
  120 000–  139 999 101 807 13,1 12 996 22,1 8 169 4,3 122 972 12,0 
  140 000–  159 999 78 393 10,1 8 683 14,8 5 129 2,7 92 205 9,0 
  160 000–  179 999 61 959 8,0 6 855 11,6 2 400 1,3 71 214 6,9 
  180 000–  199 999 42 677 5,5 5 139 8,7 1 371 0,7 49 187 4,8 
  200 000– 72 421 9,3 13 726 23,3 1 668 0,9 87 815 8,6 
Összesen – Total 778 720 100,0 58 849 100,0 189 195 100,0 1 026 764 100,0 

Nő – Female 
               –    19 999 5 335 0,4 112 0,3 420 0,2 5 867 0,4 
    20 000–    39 999 12 354 1,0 328 0,8 76 022 33,1 88 704 5,8 
    40 000–    59 999 57 590 4,6 3 257 8,2 41 423 18,1 102 270 6,7 
    60 000–    79 999 202 672 16,1 7 301 18,4 57 004 24,8 266 977 17,5 
    80 000–    99 999 305 912 24,3 6 944 17,5 29 581 12,9 342 437 22,4 
  100 000–  119 999 289 805 23,0 5 051 12,7 12 667 5,5 307 523 20,1 
  120 000–  139 999 156 599 12,4 4 292 10,8 5 967 2,6 166 858 10,9 
  140 000–  159 999 92 964 7,4 3 795 9,6 3 160 1,4 99 919 6,5 
  160 000–  179 999 57 228 4,5 2 799 7,0 1 496 0,7 61 523 4,0 
  180 000–  199 999 33 364 2,7 2 013 5,1 799 0,3 36 176 2,4 
  200 000– 44 583 3,5 3 825 9,6 883 0,4 49 291 3,2 
Összesen – Total 1 258 406 100,0 39 717 100,0 229 422 100,0 1 527 545 100,0 

Együtt – Together 
               –    19 999 10 483 0,5 118 0,1 857 0,2 11 458 0,4 
    20 000–    39 999 19 075 0,9 365 0,4 118 526 28,3 137 966 5,4 
    40 000–    59 999 86 499 4,2 3 720 3,8 70 984 17,0 161 203 6,3 
    60 000–    79 999 294 383 14,5 9 145 9,3 108 669 26,0 412 197 16,1 
    80 000–    99 999 461 056 22,6 10 492 10,6 61 415 14,7 532 963 20,9 
  100 000–  119 999 423 635 20,8 10 603 10,8 27 124 6,5 461 362 18,1 
  120 000–  139 999 258 406 12,7 17 288 17,5 14 136 3,4 289 830 11,3 
  140 000–  159 999 171 357 8,4 12 478 12,7 8 289 2,0 192 124 7,5 
  160 000–  179 999 119 187 5,9 9 654 9,8 3 896 0,9 132 737 5,2 
  180 000–  199 999 76 041 3,7 7 152 7,3 2 170 0,5 85 363 3,3 
  200 000– 117 004 5,7 17 551 17,8 2 551 0,6 137 106 5,4 
Összesen – Total 2 037 126 100,0 98 566 100,0 418 617 100,0 2 554 309 100,0 

* Nyugdíjemelés utáni adatok. Forrás: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság. – Data after pension increase. Source: Central Administration of National Pension Insurance. 
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Módszertani megjegyzések 
 
2012. január 1-jén a nyugdíjrendszer gyökeresen átalakult két fő rendezőelv mentén:  
Saját jogon nyugdíjat – két kivételtől eltekintve – csak korbetöltött személyek részére lehet megállapítani, illetve folyósítani. Kivételt 
képeznek a nőknek 40 év jogosultsági idő alapján járó nyugdíjak, illetve az 1955. előtt született volt fegyvereseknek járó (korhatár 
alatti) nyugdíjak. Ez utóbbiak azonban 2012-től újonnan már nem állapíthatók meg. 
A nyugdíjkorhatárt be nem töltött személyek részére még 2012 előtt megállapított különféle korai öregségi nyugdíjak (pl. előrehozott 
öregségi nyugdíj, korkedvezményes nyugdíj, korengedményes nyugdíj, bányásznyugdíj, művésznyugdíj) átalakultak korhatár előtti 
ellátássá, szolgálati járandósággá (az 1955-ben vagy azt követően született volt fegyveresek esetén), átmeneti bányászjáradékká és 
balettművészeti életjáradékká. Ezek az ellátások – meghatározott feltételek teljesülése esetén – 2012-től átmenetileg még újonnan is 
megállapíthatók. A korhatár betöltésekor ezeket az ellátásokat (közös elnevezésük: életkoron alapuló ellátások) öregségi nyugdíjként 
folyósítják tovább.  
A másik jelentős változás a megváltozott munkaképességűeket érinti, két új ellátás, a rokkantsági és a rehabilitációs ellátás 
bevezetésével. Ugyanakkor megszűnt a rokkantsági nyugdíj, a baleseti rokkantsági nyugdíj, a rendszeres szociális járadék, az 
átmeneti járadék. 2012. január 1-jétől rehabilitációs járadék sem állapítható meg, a korábban megállapított járadékok fokozatosan 
futnak ki a rendszerből. Azok rokkantsági nyugdíját, akik 2012 előtt betöltötték az öregségi nyugdíjkorhatárt, 2012-től öregségi 
nyugdíjként folyósítják. 2012. január 1-jével az átmeneti járadékból rokkantsági ellátás lett, míg a korhatár alatti rokkantsági nyugdíjak 
és a rendszeres szociális járadékok a rokkantsági csoporttól, illetve az életkortól függően alakultak át rokkantsági ellátássá, illetve 
rehabilitációs ellátássá. A megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások a nyugdíjkorhatár elérésekor nem alakulnak át 
automatikusan öregségi nyugellátássá. Ennek megállapítását az ellátott személynek kell kezdeményeznie.  
A 2012. január 1-jei változások a hozzátartozói nyugellátásokat érdemben nem érintették.  

Nyugdíjban, ellátásban, járadékban és egyéb járandóságban részesülők: Azok az ellátottak, akik a Nyugdíjfolyósító 
Igazgatóság által folyósított ellátásban részesülnek. Az ellátórendszer 2012. évi átalakítása előtt a „Nyugdíjban, nyugdíjszerű 
ellátásban részesülők” megnevezés volt használatban.  

Nyugdíjasok fogyasztóiár-indexe: A nyugdíjasok fogyasztóiár-indexe a nyugdíjasoknak a termékek és szolgáltatások részletes 
csoportjai szintjén kifejezésre jutó sajátos fogyasztási szerkezetének hatását tükrözi. A nyugdíjasok szempontjából kitüntetett három 
termék-, illetve szolgáltatáscsoport (élelmiszerek, gyógyszerek, lakhatással kapcsolatos kiadások) aránya a nyugdíjas fogyasztói 
kosárban mintegy 60%. A mutató számítása során a termékek és szolgáltatások körében nem vettük figyelembe a 
gyermekneveléssel, gondozással kapcsolatos tételeket. 2002 óta a nyugdíjak reálérték-alakulásának mérése a nyugdíjasok 
fogyasztóiár-indexe alkalmazásával történik. 

Egy ellátottra jutó ellátás havi összegének indexei: A nyugdíjasokra és az egyéb ellátásokban részesülőkre együttesen 
számított átlagos ellátás változását méri. A mutató tartalmazza a nyugdíjemelések és egyéb (eseti) intézkedések hatását, függetlenül 
attól, hogy azok az állomány egészére vagy annak csak egy részére vonatkoznak-e, továbbá mindazokat az állomány-cserélődésből 
adódó változásokat, amelyek a nyugdíjast/ellátottat egyedileg nem érintik (az állományból kikerülők és az oda bekerülők ellátási 
színvonala eltérő). 

Az öregségi nyugdíj legkisebb összegét törvény állapítja meg, emelésének végrehajtási szabályait kormányrendelet 
szabályozza.  

Tisztított nyugdíjindexek: A nyugdíjban részesülőkre számított indexek. Az indexek tartalmazzák a januári és az évközi 
nyugdíjemeléseket, valamint a nyugdíjas állományra, illetve annak egy részére kiterjedő intézkedéseket, ha azok hatása a nyugdíjba 
beépül (ilyen pl. a 13. havi nyugdíj fokozatos bevezetése, illetve 2007-ben a vizitdíj bevezetésével összefüggő nyugdíjemelés). Nem 
veszik viszont számításba egyrészt azokat az intézkedéseket, amelyek a nyugdíjszintet tartósan nem növelik (mint pl. a 2002. évi 
egyszeri 19 000 forintos juttatás), másrészt a nyugdíjasok állományának változásából eredő, a nyugdíjasokat egyedileg nem érintő 
hatásokat. A nyugdíjak tisztított reálérték-indexe a nyugdíjak vásárlóerejének változását méri.  

Igénybejelentés (indítás): A nyugdíjbiztosítási igazgatási szervhez az igénylő a nyugdíj vagy egyéb ellátás, illetve szolgálati idő 
elismerése iránt igényt nyújt be az államigazgatási eljárást, illetve a társadalombiztosítási ellátásokat szabályozó jogszabályoknak 
megfelelően. 

Teljesítő határozat: A benyújtott igény kedvező elbírálását tükröző, a közigazgatási hatósági eljárás szabályainak eleget tevő 
határozat, valamely nyugdíj vagy egyéb ellátás folyósításának elrendelésére. A teljesítő határozatok száma a tárgyévben hozott 
határozatokat jelenti, függetlenül attól, hogy tárgyévi vagy korábbi igénybejelentés lett-e lezárva, illetve a nyugdíj (ellátás) folyósítása 
kezdetének hatálya tárgyévi vagy tárgyévet megelőző időpont. 

Főellátás: Ugyanazon személy részére többféle ellátás folyósítása esetén az ellátások közötti rangsorolásban az előrébb álló 
ellátás. Az osztályozás 2011. december 31-ig a nyugdíj, a járadék, a nyugdíjszerű szociális ellátás sorrendet követte. A nyugdíjon 
belül első helyen a saját jogú nyugdíj, ezen belül az öregségi és öregségi jellegű nyugdíj állt. 2012-től az ellátások rangsora: öregségi 
nyugdíj, életkoron alapuló ellátások, megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások, hozzátartozói ellátások, mezőgazdasági 
szövetkezeti járadék, baleseti járadék, rokkantsági járadék, házastársi pótlék és jövedelempótlék, egyéb járandóság. 

Kiegészítő ellátások: Többféle ellátás esetén a főellátáson kívül folyósított ellátás. (Lásd Főellátás.) 
Teljes ellátás: Főellátás és kiegészítő ellátás együttes összege. 
Nőknek 40 év jogosultsági idő alapján járó nyugdíjra életkorától függetlenül jogosult az a nő, akiknek a keresőtevékenységgel 

és gyermekneveléssel szerzett együttes jogosultsági ideje eléri a 40 évet, és ebből legalább 32 évet keresőtevékenységgel töltött.  
A törvény legalább 5 gyermek felnevelése esetén csökkenti a keresőtevékenység 32 éves követelményét.  

Hozzátartozói nyugellátás: A túlélő hozzátartozó számára járó rendszeres pénzbeli ellátás, amit az elhunyt nyugdíjas (vagy 
mezőgazdasági szövetkezeti járadékos), vagy nyugdíjban nem részesülő, de nyugdíjjogosultságot (vagy mezőgazdasági szövetkezeti 
járadékra való jogosultságot) szerzett személy jogán állapítanak meg. Hozzátartozói nyugellátás az özvegyi nyugdíj, ideiglenes 
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özvegyi nyugdíj, szülői nyugdíj és az árvaellátás. Özvegyi nyugdíj: házastársnak, élettársnak, elvált személynek és külön élő 
házastársnak – meghatározott feltételek esetén – életkorára vagy rokkantságára, vagy az elhalt jogán árvaellátásra jogosult eltartott 
gyermekekre tekintettel járó hozzátartozói nyugellátás. Szülői nyugdíj: az elhunyt biztosított (nyugdíjas) szülőjének, nagyszülőjének, 
meghatározott feltételek fennállása esetén nevelőszülőjének járó ellátás. Árvaellátás: az elhunyt nyugdíjas, illetve nyugdíjban nem 
részesülő, de nyugdíjjogosultságot szerzett elhunyt személy gyermekének, örökbe fogadott gyermekének, meghatározott feltételek 
esetén nevelt gyermekének, testvérének, unokájának járó ellátás. 

Pótlékok és kiegészítések: Rendszeres vagy egyösszegű kifizetések, amelyek általában a nyugdíjak vagy az egyéb ellátások 
kiegészítésére szolgálnak. A pótlékokra és kiegészítésekre az ellátott családi állapota, közéleti szereplése, egészségügyi 
rászorultsága stb. következtében válhat jogosulttá, az irányadó jogszabályok alapján. A pótlékok a külső forrásból finanszírozott 
ellátások körébe tartoznak. Rendszeres pótlékok és kiegészítések pl. a politikai rehabilitációhoz kapcsolódó ellátások, lakbér-
hozzájárulás, cukorbeteg-támogatás, nemzeti helytállásért pótlék, nemzeti gondozási díj stb. 

 
A 2011. december 31-ig terjedő időszakra vonatkozó fogalmak: 

Saját jogú nyugdíj: A jogosultat a biztosításban töltött ideje és járulékfizetése alapján megillető ellátás. Az öregségi és öregségi 
jellegű nyugdíjak, a rokkantsági, baleseti rokkantsági nyugdíjak és a rehabilitációs járadék tartozik ide. Öregségi nyugdíj: előírt 
nyugdíjkorhatár betöltése, előírt szolgálati idő esetén, nyugellátási igénybejelentésre teljesítő határozat alapján kapott nyugdíj. Az 
öregségi nyugdíjak közé sorolódnak az előrehozott öregségi nyugdíjak, a csökkentett összegű előrehozott öregségi nyugdíjak, a 
korkedvezményes idő beszámításával megállapított öregségi nyugdíjak, a szolgálati nyugdíjak, az egyes művészeti tevékenységet 
folytatók öregségi nyugdíjai, a polgármesteri nyugdíjak. A korhatár alatti öregségi nyugdíjasok a korhatár elérése után automatikusan 
a korbetöltött öregségi nyugdíjasok kategóriájába kerülnek. Öregségi jellegű nyugdíj: a korengedményes nyugdíj, az előnyugdíj, a 
bányásznyugdíj és a korbetöltött rokkantsági nyugdíj közös megnevezése egyes nyugdíjstatisztikai kimutatásokban. Rokkantsági 
nyugdíj, baleseti rokkantsági nyugdíj: a nyugdíjkorhatár betöltése előtt a munkaképesség-romlással összefüggésben – a rokkantság 
mértékét is figyelembe vevő – igénybe vett nyugdíj. Rehabilitációs járadék: 2008. január 1-jétől bevezetett ellátás a 
rokkantnyugdíjazás rendszerében a fennmaradt munkaképesség fejlesztésére. A rehabilitációs járadékra 50–79 százalékos mértékű 
egészségkárosodás fennállása esetén azok jogosultak, akik szoros és aktív együttműködést vállalnak a munkaügyi hatóssággal.  
A járadék összege 20%-kal magasabb, mint a rokkantsági nyugdíj. A járadékos személy a munkaügyi hatóságoktól ún. rehabilitációs 
szolgáltatás formájában segítséget kap az elhelyezkedéshez. 2012. január 1-jétől újonnan nem állapítható meg. 

Korhatár alatti rokkant: Az a személy, aki a reá irányadó öregségi nyugdíjkorhatárt még nem érte el, és rokkantsági vagy 
baleseti rokkantsági nyugdíjban részesül. 

Korbetöltött rokkant: Az öregségi nyugdíjkorhatárt elért rokkantsági, baleseti rokkantsági nyugdíjas. 
Foglalkoztatáspolitikai nyugdíjak: A korengedményes nyugdíj, az előnyugdíj és a bányásznyugdíj közös megnevezése a 

nyugdíj-statisztikai kimutatásokban. Ezek az ellátások egy tekintet alá esnek az öregségi nyugdíjjal, és az öregségi jellegű nyugdíjak 
közé sorolódnak be. Korengedményes nyugdíj: az érintettnek a munkáltatóval a nyugdíjaztatásáról szóló megállapodása alapján 
folyósított nyugdíj. Feltételek: az életkor legfeljebb öt évvel lehet alacsonyabb a nyugdíjkorhatárnál, valamint a jogszabály által előírt 
szolgálati idővel rendelkezni kell. Előnyugdíj: a munkanélkülivé vált biztosított részére korábban megállapított és folyósított nyugdíj. 
1998. január 1-jével az előnyugdíjazás lehetősége megszűnt. Bányásznyugdíj: a bányászati tevékenységet abbahagyni kényszerülő 
személynek életkorára tekintet nélkül járó, az öregségi nyugdíj szabályai szerint számított nyugdíj.  

Egészségkárosodott személyek pénzbeli ellátásai: Annak a személynek nyújtott rendszeres pénzellátás, akinek a 
meghatározott mértékű egészségkárosodása keresőtevékenység folytatásának időtartama alatt keletkezett, és ezzel összefüggésben 
a jelenlegi vagy az egészségkárosodását megelőző munkakörében, illetve a képzettségének megfelelő más munkakörben való 
foglalkoztatásra rehabilitáció nélkül nem alkalmas. Formái: átmeneti járadék, rendszeres szociális járadék, bányász dolgozók 
egészségkárosodási járadéka. 
 
2012-ben bevezetett fogalmak: 

Saját jogon járó nyugdíjak és ellátások: Az öregségi nyugdíjak, az életkoron alapuló ellátások, valamint a megváltozott 
munkaképességűeknek járó ellátások – ideértve a „kifutó” rehabilitációs járadékot és a bányászok egészségkárosodási járadékát is – 
összefoglaló megnevezése a nyugdíjstatisztikában.  

Öregségi teljes nyugdíjra az jogosult, aki a rá irányadó öregségi nyugdíjkorhatárt betöltötte és legalább húsz év szolgálati idővel 
rendelkezik. A korbetöltött öregségi nyugdíjasok mellett nem korbetöltöttként az öregségi nyugdíjasok közé sorolódnak a legalább 40 
év jogosultsági idő alapján nyugdíjban részesülő nők és az 1955. előtt született, 2012 előtt szolgálati nyugdíjban részesült volt 
fegyveresek, akik a korhatár betöltése után átkerülnek a korbetöltött öregségi nyugdíjasok közé. 

Életkoron alapuló ellátások (korhatár alattiaknak járó ellátások): A nyugdíjkorhatárt be nem töltött személyek részére 
folyósított ellátások, melyek a 2012 előtti különféle korai öregségi nyugdíjakat váltották fel. Az ide tartozó ellátások (korhatár előtti 
ellátás, szolgálati járandóság, átmeneti bányászjáradék, balettművészeti életjáradék) a nyugdíjkorhatár betöltése után korbetöltött 
öregségi nyugdíjjá alakulnak át.  

A megváltozott munkaképességűeknek járó ellátások: A megváltozott munkaképességű személyek részére folyósított 
ellátások összefoglaló megnevezése a nyugdíjstatisztikában. A rokkantsági ellátás, a rehabilitációs ellátás, a – 2012-től újonnan már 
meg nem állapítható – rehabilitációs járadék, valamint a bányászok egészségkárosodási járadéka tartozik ide.  

Rokkantsági ellátás: A jogosultsági feltételeket teljesítő megváltozott munkaképességű személyeknek járó egészségbiztosítási 
ellátás. A bevezetéskor rokkantsági ellátásként folyósították tovább a korábban megállapított I. és II. csoportos rokkantsági nyugdíjat, 
az átmeneti járadékot, valamint az 57 évet betöltöttek III. csoportos rokkantsági nyugdíját és rendszeres szociális járadékát. Új igénylő 
rokkantsági ellátást legfeljebb 60%-os egészségi állapot esetén kaphat, amennyiben nem rehabilitálható. Ugyanilyen egészségi 
állapotú, de rehabilitálható igénylőnek az öregségi nyugdíjkorhatár öt éven belüli betöltése esetén állapítható meg az ellátás. További 
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feltétel a kérelmet megelőző öt évben fennálló legalább 1095 napos biztosítási jogviszony. Az újonnan megállapított rokkantsági 
ellátás összege az egészségi állapottól és a rehabilitáció lehetőségétől függ.  

Rehabilitációs ellátás: A jogosultsági feltételeket teljesítő megváltozott munkaképességű személyeknek járó egészségbiztosítási 
ellátás. A bevezetéskor rehabilitációs ellátásként folyósították tovább az 57 évet be nem töltött személyek korábban megállapított III. 
csoportos rokkantsági nyugdíját és rendszeres szociális járadékát. (Ellátásuk végleges formáját komplex felülvizsgálatot követően 
határozzák meg.) Új igénylőnek rehabilitációs ellátás akkor állapítható meg, ha legfeljebb 60%-os egészségi állapotúnak és 
rehabilitálhatónak minősítik. További feltétel a kérelmet megelőző öt évben fennálló legalább 1095 napos biztosítási jogviszony. Az 
újonnan megállapított rehabilitációs ellátás időtartama a rehabilitáció időtartama, de legfeljebb 3 év. Az ellátási összeg az egészségi 
állapottól és a rehabilitálhatóság fokától függ.  

Adatok forrása: az Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (ONYF). 
 

Magán- és önkéntes nyugdíjpénztár 
Magánnyugdíjpénztár: Munkáltatók, szakmai kamarák, szakmai egyesületek, munkavállalói, illetve munkáltatói 

érdekképviseletek, önkormányzatok, önkéntes pénztárak által létrehozott, nyugdíjszolgáltatást szervező, finanszírozó és nyújtó 
szervezet.  

Önkéntes nyugdíjpénztár: Természetes személyek által a függetlenség, a kölcsönösség, a szolidaritás és az önkéntesség elve 
alapján létrehozott, nyugdíjszolgáltatást szervező, finanszírozó és nyújtó társulás.  

Pénztártag: Természetes személy, aki egy pénztárba belép és tagdíjat fizet, illetve a pénztártól nyugdíjszolgáltatásban részesül. 
Tagdíj: A pénztár tagja által kötelezően fizetendő összeg, illetve annak önkéntes kiegészítése, melyet önkéntes pénztár esetében 

a munkáltató részben vagy egészben átvállalhat.  
Felhalmozási időszak: A tagsági viszony kezdetétől a nyugdíjszolgáltatás megállapításáig terjedő időszak. 
Egyéni számla: Pénzügyi nyilvántartás, amelyen a felhalmozási időszakban a pénztártag követelése, illetve nyugdíjba 

vonulásakor a részére járó nyugdíjszolgáltatás megállapítása alapul. Tartalmazza a pénztártagok rendszeresen fizetett tagdíját, 
kiegészítését, önkéntes pénztárnál a munkáltató hozzájárulását.  

Szolgáltatási tartalék: A folyósított ellátások szolgáltatástípusonkénti fedezete és annak nyilvántartása. 
Fedezeti tartalék: Az egyéni számlákból és a szolgáltatási tartalékokból áll. A pénztár az egyéni számlát a tagok részére a 

felhalmozási időszakban vezeti, és a szolgáltatásokat szolgáltatási tartalékokból finanszírozza. A szolgáltatások fedezetét az egyéni 
számlákon felhalmozott összegekből kell képezni a szolgáltatási szabályzatban meghatározott járadékok, illetve egyösszegű 
kifizetések szerinti szolgáltatási tartalék számlákon. 

Nyugdíjszolgáltatás: A nyugdíjkorhatár elérése után a pénztártagnak, elhalálozása esetén a hozzátartozónak vagy a 
kedvezményezettnek fizetett járadék vagy egyösszegű kifizetés. 

Járadékos időszak: A nyugdíjszolgáltatás megállapításától kezdődő, a szolgáltatás tartamával megegyező időszak. 
Adatok forrása: magán- és önkéntes nyugdíjpénztárak, Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete.  

 
 

Methodology notes 
 
On 1 January 2012, the pension system radically changed by two main organising principles: 
Pension on one’s own right can be granted only to persons who have reached and are above the retirement age, aside from two 
exceptions. The exceptions: pensions granted to women with at least 40 years of entitlement time, and pensions (under the retirement 
age) granted to the former members of armed forces born before 1955. New awards of the latter may not be granted from 2012.   
The different kinds of early old-age pensions granted before 2012 to those who were under the retirement age (such as early old-age 
pension, old-age pension with age-preference, early retirement pension, miners’ pension, pension for certain artistic activities, etc.) 
have been transformed to benefits under retirement age, service provision (for former members of armed forces born in 1955 or after), 
temporary annuity for miners and annuity for ballet dancers. New awards of these benefits - under certain conditions - may be granted 
temporarily from 2012. After reaching the retirement age, these provisions (collective term: age-related benefits) are classified 
automatically as old-age pensions above retirement age. 
The second significant change is the introduction of two new benefits, the disability and the rehabilitation benefit, for persons with 
reduced working capacity. At the same time, the disability pension, the accident-related disability pension, the regular social annuity 
and the temporary annuity were abolished. New awards of rehabilitation annuity may not be granted from 2012 and the existing 
annuities are running out of the pension system by degrees. Disability pension of persons who reached the retirement age before 
2012 is provided as old-age pension from 2012. Temporary annuity was transformed to disability benefit, and – depending on the age 
of recipients and the degree of their disability – disability pensions under the retirement age and regular social annuity were 
transformed to disability benefits or rehabilitation benefits. 
The benefits for persons with reduced working capacity are not automatically transforming to old-age pension after reaching the 
retirement age, the recipients have to claim for that. 
The survivors’ pension benefits were not essentially affected by the changes of the pension system in 1 January 2012. 

Recipients of pensions, benefits, annuities and other provisions: Those, who receive financial benefits disbursed by the 
Pension Payment Directorate. Before changing the pension system in 2012, the term „Pensions, pension type benefits” was in use. 

Consumer price index for pensioners: the consumer price index for pensioners shows how the differences in the structure of 
the pensioners' consumption influence the indices of this stratum of population. The three groups of commodities (foods, medicines, 
housing expenditures) which have major impact on the pensioners' consumption amount to 60 per cent from the consumer basket of 
this stratum. The index is calculated by eliminating products and services related to child care. From 2002 the index for net real value 
of pensions is calculated with consumer price index for pensioners.  
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Index for monthly amount of provision per capita indicates the change of the average provisions related to the pensioners’ and 
other beneficiaries. The index includes the effect of the pension increase and other (occasional) measures independently of the fact 
that is whether all pensioners or a part of them. It also includes the changes which come from the fluctuation among the pensioners. 
These changes do not concern the recipients individually (the standard of the benefit is different concerning the recipients who come 
out and get into the system). 

The minimum amount of old-age pension: the amount of the minimum old-age pension is determined by the law, the regular 
annual increase is determined in government decree.  

Net pension index: calculated on the persons who get a pension. The index includes the January and the interim pension 
increases and the measures if the measures’ effect infiltrates into the pension (like the gradual introduction of the 13th month pension 
and in 2007 pension increase due to the introduction of medical attendance / service charge called ‘doctor visit fee’). Index doesn’t 
take account those measures which do not increase the level of the pension permanently (like the single  
19 000 HUF allowance in 2002) and those changes which come from the fluctuation among the pensioners and do not concern the 
recipients individually. Index for net real value of pensions shows the changes in the purchasing power of pensions. 

Claim: a claim submitted by a claimant to the pension insurance administration requesting award of a pension or other benefit or 
seeking recognition of service time, as provided by the laws regulating state administration procedures or social security benefits. 

Approving resolution: a resolution approving the disbursement of pensions and other benefits in accordance with public 
administrative procedure regulations. The number of approving resolutions means all resolutions issued in the given year, regardless 
of whether said resolutions close claims submitted in the given or in previous years, or whether the starting date of the disbursement 
of pensions is a date in the given or in the previous years. 

Main provision: there is ranking among various benefits if several benefits are paid to the same person. The ranking up to 31 
December 2011: pension, annuity, pension-type social benefit. Within the pensions the ranking is as follows: pension on own right is at 
the first place and within that, old-age and old-age-type pensions are on the first place. Ranking from 2012: old-age pension, age-
related benefits, benefits of persons with reduced working capacity, survivors’ pension benefits, agricultural co-operative benefit, 
accident annuity, disability annuity, spouse supplement, other provisions.  

Supplementary provisions: in case of receipt of more provisions the provision transferred beside the main provision. See Main 
provision. 

Full provision: main and supplementary provisions together. 
Pension granted to women with 40 years of entitlement time: Irrespective of age, full old-age pension shall be due to any 

woman who has at least 40 years of entitlement time, that covers the gainful activities and the child-raising activities as well, and at 
least 32 years are obtained by means of gainful activities. The period of eligibility prescribed as 32 years shall be reduced if the 
claimant has raised at least 5 children in her own household. 

Survivors’ pension benefit: regular financial benefit paid to the surviving family member. It is determined on the right of the 
deceased pensioner (or recipient of the annuity for members of agricultural co-operatives) or of any deceased person not receiving but 
eligible for pension (or for an annuity for members of agricultural co-operatives). The survivors’ pension benefits include widow(er)’s 
pensions, temporary widow(er)’s pensions, parents’ pensions, orphan’s benefit. Widow(er)’s pension: paid to spouses, life partners, 
divorced or separated spouses on grounds of – if certain conditions apply – their age, disability or in case they are eligible for orphan’s 
benefit due to dependant children on the basis of the rights of the deceased. Parents’ pension: paid to the parents, grandparents or 
under certain conditions to the foster- parents of the deceased insured person (pensioner). Orphan’s benefit: paid to the child, adopted 
child and under certain conditions, to the sibling, grandchild of a deceased pensioner or any deceased person who was not a 
pensioner but was eligible for pension.  

Supplements and additions: regular or lump sum payments generally made in order to supplement pensions or other benefits. 
Beneficiaries may become eligible – in accordance with applicable statutes – for supplements and additions on grounds of their family 
status, health condition or public role. Supplements are part of benefits financed from external sources. Regular supplements and 
additions include benefits associated with political rehabilitation, rent subsidies, diabetics’ subsidies, supplements for participation in 
the Resistance Movement, national care remuneration etc.  

 
Definitions refer to the period up to 31 December 2011: 

Pension by own right: benefits payable to beneficiaries on grounds of the period spent as an insured person and their 
contribution payments. These pensions include old-age and old-age type pensions, disability and accident-related disability pensions 
and rehabilitation annuity. Old-age pension: pension received after a resolution accepting the retirement claim presented by the 
person who reached retirement age, or reached the stipulated service time. Old-age pension includes early old-age pensions, reduced 
amount early old-age pensions, old-age pensions determined with respect to the time allowed for age preference, service pensions, 
old-age pensions for persons pursuing certain artistic activities, mayors’ pensions. Old-age pensioners under the retirement age after 
reaching the retirement age are classified automatically as old-age pensioners above retirement age. Old-age type pension: 
collective term for early retirement pensions, pre-pensions, miners’ pensions and disability pensions for people above retirement age 
in certain pension-related statistical reports. Disability pension, accident-related disability pension: pension claimed before 
reaching the retirement age due to the deterioration of working ability, which is also dependent on the degree of disability. 
Rehabilitation annuity: this social security pension was introduced on 1 January 2008 for people with ill-health to an extent of 50–79 
percent. Beside providing income-type allowance, it also aims at facilitating employment rehabilitation and thus at reintegrating the 
labour market. The amount of the annuity equals 120 percent of the disability pension. In order to achieve successful rehabilitation, 
those receiving rehabilitation annuity are obliged to co-operate with the respective regional job centre (this is the precondition for 
receiving this pension). New awards of this annuity may not be granted from 2012. 
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Disabled person above retirement age: person above retirement age who receives disability or accident-related disability 
pension. 

Disabled person under retirement age: person under the applicable retirement age and receives disability or accident-related 
disability pension. 

Pensions on employment policy grounds: collective term for early retirement pensions, pre-pensions and miners’ pensions in 
the pension statistics. These provisions share the same legal status as old-age pensions and are also called old-age type pensions. 
Early retirement pension: pension granted by the employer on the basis of an agreement. Conditions: max. 5 years before reaching 
retirement age, with confirmed service time prescribed by the provision of law. Pre-pension: pension granted to insured persons who 
became unemployed. The pre-pension has lapsed on 1 January 1998. Miners’ pension: cash benefit calculated according to the 
calculation rules of old-age pensions, paid to any person, regardless of their age, who are forced to stop the job of mining. 

Cash benefits for people with impaired health: regular cash benefits provided to persons, whose specifically determined health 
impairment developed at the time of the existence of occupational activity; as a result of which impairment said persons are no longer 
able to work – without rehabilitation – in their previous jobs, or other jobs that would be available to them based on their qualifications. 
The following forms of cash benefits for people with impaired health exist: temporary annuity, regular social annuity, miners’ health 
impairment annuity. 

 
Definitions introduced in 2012: 

Pensions and benefits on one’s own right: collective term for old-age pensions, age-related benefits and benefits of persons 
with reduced working capacity – including the „running out” rehabilitation annuity and the miners’ health impairment annuity – in the 
pension statistics.  

Full old-age pension shall be granted to the person who reached the retirement age stipulated in law and has at least 20 years of 
service time. In addition to old-age pensioners above the retirement age, there are two groups classified as old-age pensioners as 
well, despite they are under the retirement age. They are the women with at least 40 years of entitlement time and the former 
members of armed forces born before 1955. After reaching the retirement age, they are classified automatically as old-age pensioners 
above retirement age.  

Age-related benefits (benefits due to persons under retirement age): benefits granted to persons who are under the 
retirement age. These benefits have replaced the different kinds of early old-age pensions from 2012. The age-related benefits 
(benefit under retirement age, service provision, temporary annuity for miners, annuity for ballet dancers) are classified automatically 
to old-age pensions after reaching the retirement age. 

Benefits of persons with reduced working capacity: collective term for benefits provided to persons with reduced working 
capacity in the pension statistics. They include the disability benefit, the rehabilitation benefit, the rehabilitation annuity and the miners’ 
health impairment annuity. 

Disability benefit: a health insurance benefit which is payable to persons with reduced working capacity who satisfy the required 
entitlement conditions. At the time of introduction the previously granted 1st and 2nd degree disability pension, the temporary annuity, 
the 3rd degree disability pension and the regular social annuity of those who reached the age of 57 years were transformed to 
disability benefit. New awards of disability benefit may be granted if the claimant’s state of health is maximum 60% and the 
rehabilitation is not possible. For those who are in the same state of health but their rehabilitation is possible the benefit may be 
granted provided that they reach the retirement age within 5 years. Another condition is that the claimants were insured for at least 
1095 days in the five years before the claim. The amount of the newly awarded benefit depends on the state of health and the 
possibility of rehabilitation.   

Rehabilitation benefit: a health insurance benefit which is payable to persons with reduced working capacity who satisfy the 
required entitlement conditions. At the time of introduction the previously granted 3rd degree disability pension and the regular social 
annuity of those who did not reach the age of 57 years were transformed to rehabilitation benefit. (The final form of their provision will 
be defined after a complex health check.) New awards of rehabilitation benefit may be granted if the claimant’s state of health is 
maximum 60% and the rehabilitation is possible. Another condition is that the claimants were insured for at least 1095 days in the five 
years before the claim. Rehabilitation benefit is paid for the period of the rehabilitation, but for 3 years at most. The amount of the 
newly awarded benefit depends on the state of health and the possibility of rehabilitation.   

Source of data: Central Administration of National Pension Insurance (CANPI), National Office for Rehabilitation and Social Affairs 
(NORSA). 
 
Private and voluntary pension funds 

Private pension fund: can be established by employers, chambers of trade, professional associations, employees' and/or 
employers' interest representation organizations as well as local governments, voluntary pension funds that organize, finance and 
provide pension services. 

Voluntary pension fund: an association created by natural persons under the principle of independence, mutuality, solidarity and 
voluntary participation for organizing, financing and providing pension services. 

Fund member: any natural person who takes up membership in a fund and pays membership contributions and receives pension 
service from the fund. 

Pension contributions: the mandatory amount that has to be paid to the fund by the fund member, and supplement of this. 
Accumulation period: the period from the time of joining the pension fund until the time the amount of the pension service is 

determined. 
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Individual account: record of contributions, on the basis of which the fund member's claim during the accumulation period and 
the fund member's pension service at the time of retirement shall be calculated. Includes the mandatory pension contribution, the 
supplement of it, and in case of the voluntary pension funds the contribution of the employer. 

Benefit reserves: funding for the types of benefits that are disbursed to fund members and the records regarding such. 
Funding reserve: consist of the individual accounts and the benefit reserves. In the accumulation period, the fund shall keep 

individual accounts for the fund members and disburse pension benefits and lump-sum payments from the benefit reserves.  
Pension service: pension benefit or any lump-sum cash payment for the fund member at the time of retirement or for a surviving 

relative or beneficiary in the case of the fund member's death.  
Benefit period: the period starting when the pension service is determined and lasting until the end of the utilization of such 

benefit. 
Source of data: Private pension funds, voluntary pension funds, Hungarian Financial Supervisory Authority. 

 


